
Kielemme kaytanto 

Passiivin, passiiviverbien ja 
refleksiiviverbien kayttoa 

Vuoden I 900 Virittajassa oli pieni kirjoi
tus »Persoonaton muoto vaarassa merki
tyksessa», _jonka alla oli nimimerkki E. & 
A. [= E. A. Ekman ja Artturi Kannisto]. 
Siina sanotaan mm.: »Transitiiviverbin 
persoonatonta muotoa ja vastaavan in
transitii\'in·rbin aktiivia ei suinkaan saa 
kayttaa toistensa asemesta, siita huolimat
ta etta ne kumpikin ruotsiksi useimmiten 
voidaan tulkita samalla muodolla. Silla 
onhan ero suurikin ajatuksessa, jos sano
taan etta mies pelastettiin vaarasta tai etta 
han pelastui vaarasta, samoin jos sanotaan 
etta pakanat kiiiinnettiin tai pakanat kaiin
(ril•at, vaikka ruotsissa tavallisesti tyydy
taan kumpikin ajatus pukemaan samaan 
muotoon (mannen raddades ur faran, 
hedninga rna om\·andes).» Kirjoituksen 
lahtokohtana oli Uudessa Suomettaressa 
julkaistu uutinen,joka oli otsikoitu: »Tele
graafiyhteys Ahvenanmaalle katkaistu.» 
ltse tapahtumasta kerrottiin kuitenkin: 
»Ahvenanmaan ja Uudenkaupungin vali
nen kaabeli katkesi viime keskiviikkona il
tapaivalla ja per:jantai- iltana joutui tele
graafiyhteys Tukholmaan epakuntoon.» 

\'aikka passiivi suomen kielen syntaksis
sa edellyttaa aina elollista tekijaa, esiintyy 
kirjakielessa edelleenkin ilma uksia, jotka 
eivat tayta mainittua vaatimusta. Scuraa
vat esimerkit ovat 1980-luvun sanomaleh
dista. »Postitalon kaunista tiilipintaa tuho
taan» (kuvateksti). Kun heti alempana to-
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d etaan, etta »vuosikymmenien saatossa tii
let ovat karsineet pintavaurioita» H e lsin
gin postitalon seinassa. kay ilmi, etta vau
riot oval aiheutuneet saaoloista, eivat ih
misten t uhotoimista. - >):\feuvostoviran
omaisten mukaan [haaksirikkoutuneesta] 
Globe Assimista on tyhjennetty 16500 
tonnia oljya mereen ja valunutta oljya 
kootaan parhaillaan. )> Kyseessa ei ole har
kiten tehty tyhjennys \'aan haaksirikosta 
aiheu t unut oljyvuoto. - »:\" ainen oli I 55 
senttia pitka ja hoikka . Han oli puettuna 
ruskeaan talvitakkiin. jossa on karvakau
lus. » 

Kielenhuoltajien silmatikkuna on jo 
pitkaan ollut passiivin 2. partisiipin per
soonaton kaytt6 sellaisissa ilmauksissa kuin 
olla puelluna jolwnkin, o/La mkuu/ettu asiasla. 
Naita korvaamaan on suositeltu mm. pas
siivi- tai refleksiiviverbien akt. 2. partisiip
pia (pukeutunul, es(rn_rt, liikullunul, ,•akuuttu
nut). (\'iime ksi Terho Itkonen, Kieliopas s. 
85-86. ) 

Aiheellisesta mu ukalaisperaise n passii
vin kayton tuomitsemisesta on kuitenkin 
o llut seurauksena, etta passiivia on ruvettu 
vieroksumaan sellaisissakin yhteyksissa, 
joissa sita pitaisi kayttaa mm. selvyyden 
vuoksi. Otan naytteeksi muutamia kat
kelmia. 

»Helsingin puisto-osasto on kahtena 
viime yona kaatanut vanhojajalopuita Bu
le\'ardilla. Loppu tuli yhdelletoista vaah
tera lle ja lehmukselle. Aiemmin kaatui seit
seman puuta '.\.1annerheimintiella ja koo
kas vaahtera Sinebrychoffin puistossa. » 
Puut eivat kuitenkaan kaatuneet vanhuu-



den tai myrskyn takia, vaan ne kaadettiin 

tai vielakin selvemmin oli kaadettu. (lmper
fektinja pluskvamperfektin merkityserosta 
ks. viimeksi Terho ltkonen, mts. 81 ). 

Kun sanotaan, etta »kongressisalin kello 
pysiihtyi yolla. kello kaksitoista», ta.ma 
yleensa ymmarretaan niin, etta kello lak
kasi kaymasta joko vedon puutteessa tai 
jouduttuaan epakuntoon. Asiayhteydesta 
kuitenkin selviaa, etta kello ei pysahtynyt 
itsestaan vaan se pysiiytelliin, jotta muodol
lisesti valtyttaisiin ylittamasta neuvottelu
jen takarajaksi asetettua ajankohtaa. 

» Vaalihuoneistojen ovet aukeavat kello 9 
aamulla ja sulkeutuvat klo 20»; »Gallen
Kallelan museo avautuu jalleen vuosikor
jauksen jalkeen toisena joulupaivana klo 
1 0»; »Ensimmaiset juhlarahan jonottajat 
olivat hakeutuneet paikalle jo kuuden ai
kaan aamulla, kolmisen tuntia ennen 
pankkien avautumista». Tallaiset ilmaukset 
ovat yleisia mutta nykyaan vahan epatas
mallisia, koska pankeissa ja muuallakin on 
ovia, jotka voivat avautua ja sulkeutua it
sestaan. Pankkien ovet avataan tyoajan al
kaessa ja suljetaan sen paattyessa, ta.Ila va
lilla ne avautuvat ja sulkeutuvat asiakkaiden 
saapuessa. 

» Tama esitys kansanrunojen vaiheista 
70-luvulle asti on kiiiintynyt monelle kielcl
le»; »Edda kiiiintyi suomen kielelle». Kirja 
voi kaantya sivistyneiston puoleen, mutta 
toiselle kielelle se on kaannettava: monelle 
kielelle kaannetty teas. 

»Paivapetolintuihin Lukeutuvan kalasaas
ken tunnusmerkkina ovat valtavan pitkat 
siivet»; »Hiihto lukeutuu suosituimpiin ur
heilulajeihin»; (ylioppilasaineesta:) »Na.il
ia sarjoilla on oma lukijakuntansa, mutta 
kuitenkin nama kirjat lukeuluvat ns. kioski
kirjallisuuteen.» Verbia kaytetaan yleensa 
refleksiivisesti, siis merkityksessa ' lukea it
sensa johonkin ryhmaan, katsoa kuuluvan
sa j . r.' , esim. »Proosakirjailijana han lu
keutuu realisteihin» (NS). Joku voi lukeu
tua kokoomukseen, joku toinen taas sosiaa
lidemokraatteihin. Kalasaaski sen sijaan 
luetaan paivapetolintuihin tai kuuluu nii
hin. Oikein muodostettu on virke »Talvi
sodan raskaimpiin vaiheisiin luetaan taiste
lut Karjalan kannaksella.» 
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»Valjatja katevasti muuntautuvat sisatilat 
toimivat matka-ajossa aina kuljetustar
peen mukaan.» Koska auton sisatilat eivat 
voi »muuntautua» ilman ihmisen toimia, 
olisi kaytettava passiivia: muutettavat sisati
lat. 

»Hanala-maararaha pyyhkiytyi pois bud
jetista valtiovarainvaliokunnassa, minne 
budjetti palasi taysistuntokasittelyn jal
keen.» Koska kyseessa on ehdotetun maara
rahan hylkaaminen, olisi selverripi sanoa 
asia suoraan: pyyhittiin pois budjetista. 

» Tottuneet lippomiehet osaavat arvioi
da oikein [kutusiikojen] lypsyhetken. Siian 
tulevaisuus turvautuu. » Tekohedelmoityk
sella kuitenkin turvataan siikakannan jat
kuvuus. 

» Valikohtaukset kiristivat Es pan jan po
liittista tilannetta, joka on vaivoin onnis
tunut rnkaulumaan (paremmin: onnistullu 
1:akauttamaan tai saatu vakautumaan) kaksi 
kuukautta sitten tehdysta vallankaappaus
yrityksesta. » 

»Kuukausiliitteeseen tulee valikoitumaan 
sellaista - - aineistoa, jolle tarvitaan sano
malehdesta poikkeava painoasu - - » (yk
sinkertaisemmin: valitaan). 

Sellaisia ilmauksia kuin ovi avautuu ja ovi 
sulkeutuu ei sinansa voida pita.a virheellisi
na, mutta passiivimuoto tuntuu selvem
malta niissa tapauksissa, joissa liikkeen ai
heuttajana on persoonallinen tekija. Mai
nittuja verbeja kuten mania muitakin voi
daan suomessa kayttaa refleksiivisesti ja 
passiivisesti, esim. ( refl. ) » Vihollinen sul
keu tui vahvaan linnoitukseen», (pass.) 
»Ovi sulkeutui ramahtaen» (NS). Reflek
siiviverbi on NS:n mukaan sellainen verbi, 
»joka ilmaisee tekemisen kohdistuvan sub
jektiin itseensa, varsinkin refleksiivijoh
dannainen, esim. painautua ( < painaa), 
peseytya (< pesta)». Passiiviverbi puoles
taan on verbijohdannainen, »joka osoit
taa, etta kantasanan ilmaisema tekeminen 
kohdistuu subjektiin ta.man sita itse ai
heuttamatta, esim. kaatua». Johdoksesta 
painua on NS:ssa mm. esimerkki »Savu 
painuu maata kohti»; merkitys on siis pas
siivinen ( = savu painuu tahattomasti). 
Johdosta painautua voidaan kayttaa seka 
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refleksiivisesti (»Painautua kiven taa pii
loon») etta passiivisesti (»Savu painautui 
tuulen mukana lanteen», S). Painua-ver
billa ei ole refleksiivista kayttoa. 

ykyisessa kirjasuomessa ilmenee kui
tenkin eraissa ryhmissa selvaa pyrkimysta 
eriyttaa passiivi- ja refleksiiviverbit johton
sa puolesta toisistaan. Tarkastelen asiaa 
kayttaen esimerkkeina sanapareja asettua 

ja asettautua seka pidiittyii ja pidiittiiytyii. 
Verbia asettua kaytetaan seka refleksiivises
ti (»Mies asettui selin tuuleen») etta passii
visesti (»Arkki asettui Araratin vuorelle», 
esimerkit NS:sta). Samaan kantasanaan 
perustuvasta johdoksesta asettaa on kie
leemme saatu asettautua, jonka kaytosta 

S:ssa on esimerkki: »N. on asettautunut 
asumaan Pariisiin». Muotoa kaytetaan 

S:n mukaan varsinkin henkilo.subjektin 
yhteydessa. Omissa muistiinpanoissani on 
1980-luvulta katkelma »kansliapaallikko 
A. H. on asettautunut erikoiseen asemaan 
Helsingin Metrotoimiston hallinnollisten 
erimielisyyksien tulkinnassa». Toisen ver
bin kaytosta on lahes identtiset esimerkit: 
»Hallitus havisi aanestyksen sen jalkeen,
kun useimmat sen takana olevat kansan
edustajat pidattyivat aanestamasta» ( 1982)
ja »Kansandemokraateille ehdotettiin, et
ta puolue pidattaytyisi aanestamasta»
( 1982). aissa tapauksissa on refleksiivis
passiivisesta verbista saatu refleksiivinen
johtimen -autu- ~ -iiyty- avulla. Tahan
kahtalaiseen kaytt66n on E. A. Saarimaa
kiinnittanyt huomiota 194 7 ilmestyneessa
Kielenoppaassaan. Han kirjoittaa (s. 67):
»Muodot erotlua ja erotlautua, peittyii ja peit
tiiytyii osoittavat, etta erailla verbeilla on
kahdenlaisia refleksiivijohdannaisia, jotka
on pidettava merkityksen puolesta erillaan
toisistaan. Pitempi merkitsee aktiivista,
tahallista toimintaa, lyhyempi passiivista
tapahtumisen alaiseksi joutumista. Maidon

raskaampi osa eroltautuu kevyemmiistii; p.o.
erolluu.»

J OS lahdetaan siita, etta asettautua, erol
tautua, pidiittiiytyii -tyyppiset verbit ovat ny
kysuomessa refleksiivisia, niin seuraavissa 
tapauksissa olisi tallaisten muotojen sijasta 
kaytettava passiiviverbia: » Tama maalaus 
erottautuu [par. erottuu] selvasti jo kaukaa 
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paikkaa lahestyttaessa. » » Toivon etta P: lie 
jarjestiiytyy [po. jiirjestyy] tilaisuus tutustua 
kehonrakentajien harjoitteluun.» »Lasku
varjoharrastus on levittiiytynyt [po. levimryt] 

Suomessakin yli maan.» »Heinakuussa 
1976 amerikkalainen Viking l pudottautui 
[po. laskeutui] Marsin kamaralle.» »Hoi
don aikana virtsan tulisi puhdistautua [po. 
puhdistua] muutamassa vuorokaudessa» 
(vrt. »ven puhdistuu hiilidioksidista», 
NS). »Julkaisemme mielellamme kaiken
laisia kannanottoja lehtemme palstoilla, 
kunhan ne vain pysyttiiytyviit [po. pysyviit] 

lain ja hyvan maun puitteissa.» 

VE1KKO RuoPPIL\ 


